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Guiding Principles of the Sagely of Ten Thousand Buddhas
Téng Chi V' n PhBt Thénh Thanh

B b B R

NO FIGHTING, NO GREED, NO SEEKING, NO SELFISHNESS, NO PURSUING PERSONAL
ADVANTAGE, AND NO LYING.

4 BHitranh, tb':ﬁtham,b':ﬁcj-'u,uﬂjt, t et bi, b [V ngng .
Z:‘%-, Z‘/\’ Z:)ji, Z:Qﬁi\’ Z:EJ%]J,Z:#T'E‘%O

b % zhUntgOn , b% bittzigs & hu zi i b % d. w”' ng y T

FREEZING, WE DO NOT SCHEME; STARVING, WE DO NOT BEG; DYING OF POVERTY,
WE ASK FOR NOTHING;

4 ['ngt bHphan duyén, rgt bH hoa duyén, cung toHi cfu duyén,
BRI RBEY, L RS, B LR K&,

d, ng s. b% p&bn youBrhu  qiusng s. b¥% qi %% yusgn

ACCORDING WITH CONDITIONS, WE DO NOT CHANGE. NOT CHANGING, WE ACCORD
WITH CONDITIONS.

4 tu8duyén th':ﬂbifh U&ﬂbil‘h tud duyén,
B4R B, R B E &,

sui yuan ba bian bu b|an sui yuan

WE ADHERE FIRMLY TO OUR THREE GREAT PRINCIPLES.
4 b[o nth ng« mMitdGnecht am L
eEERMZKZE G,

B o d3ng wia mUnztkUn d° z®@ng

WE RENOUNCE OUR LIVES TO DO THE BUDDHA’S WORK.
WE TAKE THE RESPONSIBILITY TO MOLD OUR OWN DESTINIES.
WE RECTIFY OUR LIVES TO FULFILL THE SANGHAN’S ROLE.

4 xmthgv Phd s , tl'-bml'-'hg\ibl,’ns,,chinhn'i-'hg\} ttng s

W B FE, e B AF, £ 4 B HF,

shn m3ng w2|'0f1m3snhg3 w izhhmg sh3ng w i sUng shs3

ENCOUNTERING SPECIFIC MATTERS, WE UNDERSTAND THE PRINCIPLES.
UNDERSTANDING THE PRINCIPLES, WE APPLY THEM IN SPECIFIC MATTERS.

4 tcs minhly, minhiytcs,

Bp B 22, W 3 Bp F

ji._shi m2 ng nhing | _ji shi

WE CARRY ON THE SINGLE PULSE OF THE PATRIARCHS’ MIND-TRANSMISSION.
4 Théi hanh't s ‘© Himkch tam trugh

#ﬁ-#i.iﬂ-gﬁ - WE'Q; ﬁ%c
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ASK YOURSELF: DO I FIGHT?
T h i:Minh cé tranh khéng?

Mloa A RAERFH

wen zi j .shi bd shi bu zhUng
ASK YOURSELF:AM I GREEDY?

T h i: Minh c6 tham khéng?
Mo RRRERA

weén zi j _shi ba shibut Un

ASK YOURSELF: DO I SEEK?

T h i: Minh cé du khéng?

Ml @& FRAEZRK

wen zi j _shi ba shi bu giu

ASK YOURSELF: AM I SELFISH?

T hi:Minhcétt € khtng?
= ISPRP NP = 72

weén zi j _shi ba shi zi s 9§

ASK YOURSELF: DO ; PURSUE PERSONAL ADVANTAGE?
T hi:Minhcét I i khéng?

Ml e @ &R Z 8 F

wén zi j _shi ba shi zi i

ASK YOURSELF: DO I LIE?

T hi: M‘lnh cov ng ng khf)ng’?
Ma T2 RERIT X

weén zi j _shi bda shi bu d w'ng yT

ASK YOURSELF: DO I EAT ONLY ONE MEAL A DAY?

T hi : M3 nh ¢ th akhéng?g "y m
Ml B T2 RArL— &

weén zi j .shi biashichgi cUn

ASK YOURSELF: DO I ALWAYS WEAR MY PRECEPT SASH?
T hi : M3 nhcp(ykhérig’hln L

Ml B T2 R Z R R

weén zi j _shi ba shi ygbu i tT

THESE FORMS THE TRADITION OF THE SAGELY CITY OF TEN THOUSAND BUDDHAS,

AND NO ONE CAN CHANGE THEM!
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PREFACE

THE ESSENTIALS OF MORNING AND EVENING RECITATION

From limitless time until now, we have carried with us the seeds of karma. Karma
brings its corresponding retribution. In the Earth Store Sutra the Buddha explains, 6
see that every single movement or stirring of thought on the part of living beings of
Jambudvipa is an offense. o6 From such seeds,
karma more karma is accumulated. If we do n &t rely on meditation
ceremonies, how can we hope to eradicate such offenses? This is especially true for
those who have set forth from the home-life and entered the Way, who neither serve
the government nor assume other livelihoods, but who solely rely on offerings of
donors. If those people do not apply effort in cultivating the Way, then it will be difficult
for them to digest the offerings made by faithful donors. The Great Dhyana Master Jan
Jou said, il f one do eis thié very dife, thennopd willshave toh e  Way
repay the debts accruedby wearing horns and fur in the fut
Moreover, Morning Recitation and Evening Recitation are performed not only for the
sake of benefiting oneself, but also for the sake of enabling living beings throughout the
Dharma Realm to attain Anuttarasamyaksambodhi (Unsurpassed, Proper, Equal, and
Right Enlightenment). How can we overlook such an important matter?
As participants in recitation ceremonies, we should carry our bodies erect and never
be casual. We should sound each syllable of every recitation passage, our minds
concentrated and unmoving, from the beginning to the end of the entire recitation. Then
the Three Karmas (of body, speech, and mind) and the Three Stopping (the stopping
that leads to the meshing with True Substance; the stopping of expedients according
with conditions; and the stopping of the two extremes) will be in harmony. If we can
maintain an attitudes of respect in our physical demeanors, if we recite with clear and
crisp voices, and if we formulate in our minds the contemplations in keeping with the
passages as we recite them, then the Three Karmas will mesh with the Three
Contemplations ( of emptiness, falseness, and the Middle). The Three Stopping and
Three Contemplations will then become like a mirror reflecting the myriad images, and
our minds and the Sages6 mind can come togeth
when water is poured into water, and empty space unites with empty space, so that our
merit fills the Dharma Realm, and our measures become equal to the void.

MORNING RECITATION

Cultivators should first study the recitatio
intent. That facilitates our contemplating while reciting and upholding. We should
familiarize ourselves with the liturgy. Otherwise, in the face of the various states that
could arise during recitation, our minds would become scattered and we would not
succeed in reaching a proper state of contemplation.
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In the early morning, when the myriad states have not arisen, when our minds are
quiet and tranquil, we should awaken and get dressed and immediately commence the
recitation of the Shur angama Mantra of .ThsenanBaustrdes ®wds Su mr
regulate the five desires before they have had time to arise so that our minds quickly
penetrate and directly reveal the wonderful nature of the Treasury of the Thus Come
One as it truly is. As it is said, AsStilol F:
spontaneous penetration. o

Next we go to the recite the Great Compassion Mantra, which has the ability to
cleanse the mind of filth. After enlightening to the compassion of mutual identity with all
things, we recite the Ten Small Mantras: we turn the Dharma Wheel with the As-You-
Will Wheel King Dharani. The Disaster-Eradicating Auspicious Spirit Mantra prevents
calamities and brings good fortune. That is followed with the Meritorious Virtue Jeweled
Mountain Mantra. Auspiciousness in our minds, we obtain the jewel of meritorious
virtue. The Jwun Ti Spirit Mantra completely dispels the obstructions regarding
phenomena, so that the Dharma-nature can be revealed in its fullness. Next, we intone
the Sagely Resolute Light King Dharani of Limitless Life Mantra, to entreat the Thus
Come One Light King to bestow wisdom-life upon us. Our wisdom-lives having come
forth, we go on to intone the Medicine Master True Words for Anointing the Crown of
the Head, which further enhances our wisdom so that it becomes like crystal
encompassing a jeweled moon within. At this point, light pours forth, anointing the
crowns of our heads. With the recitation of the Gwan Yin Efficacious Response True
Words, we mesh with Gwan Yin efficacious ear-organ and the entire Dharma Realm,
and the magical responses are boundless. The True Words of Seven Buddhas for
Eradicating Offenses roots out at their very sources the beginningless karma that
impedes the brilliant light of our wisdom and that prevents it from shining forth. The
Mantra for Rebirth in the Pure Land affects our karma, which is originally pure, as we
request Amita Buddha to anoint our heads as certification that we will be reborn in the
Pure Land. The last of the Ten Small Mantras, the Good Goddess Mantra, culminates
the sublime contemplations described above.

Together those mantras serve to quicken the wonderful functioning of the Dharma-
nature and the fulfillment of our wishes. However, we should know that although we
may enter a wonderful state of contemplation by reciting those mantras, they must be
recited with a single-minded concentration in order for the contemplations to be
actualized.

Further, to prevent us from becoming attached to those states of contemplation, the
Heart of Prajna Paramita Sutra i s reci t ed. That Sutra points
substance in its fundamental emptiness, by proclaiming that ultimately there is no
wisdom that can be obtained; even the mark of emptiness itself is empty. Thus, state of
wisdom is revealed in its entirely - - not one; not many. The two extremes are
eliminated and the Three Contemplations are perfectly fused.

Those twelve mantras of the Secret School and one Sutra of the Apparent Teaching
share a mutual identity and are mutually encompassing.

1-



As a means to attain actual certificat:.i

recitationofone Buddhaés name, the names of al
mutual inclusion of the one with the many and the perfect fusion between self and
others.

Next the Ten Great Vows of Universal Worthy Bodhisattva is recited. As we recite,
we should contemplate that these great vows are our own vows, and that they must
direct our every thought, word, and deed throughout all time. Universal Worthy
Bodhi sattvads e Xenl GraataMowsoin Chapter 40 tofethe FLOWER
ADORNMENT SUTRA should be studied so that we may become familiar with the
vowsd meaning and scope.

Morning Recitation is concluded with the Three Refuges, as we return the merit
generated from reciting the mantras and Sutra of the Secret and Apparent Teachings
to the Triple Jewel of ourown nat ur es. We donodt seek
external to our own natures. The great, all-encompassing Dharma-door of the One
Mind is completely manifested. In this way, everything that we encounter belongs to the
Treasury of the Thus Come One.

EVENING RECITATION

When evening comes, we should gather in the myriad virtues and dedicate them to
the Pure Land. This is known as fAcreat

virtue at the end. 6 And s o AmiiabhaBwrg. iThissSutra h e

causes us to awaken to the sublime primary and dependent rewards of the Land of
Ulti mate Bliss. We are exhorted to prac
as it is the proper cause for living beings to beget loathing for the extreme filth of the
Saha World and aspire toward the utter purity of the Pure Land. With the Rebirth
Mantra we beseech Amita Buddha to anoint the crowns of our heads, to pull out the
fundamental cause of our karmic obstacles, and to guarantee that we will certainly be
reborn in his land.

I f the practitioneré6és mind is admixed
eradicated, and so we rely on the Eighty-eight Buddhas Repentance Ceremony, with its
verses of Universal Worthy Bodhisattva, to expand upon the Ten Kings of Vows recited
earlier in the day. With those recitations, both relative truths and Absolute Truth are
perfectly fused and the Sea-seal Samadhi is realized.

Both the Amitabha Sutra and the Eighty-eight Buddhas Repentance Ceremony are
followed with the Meng Mountain Offering, bring vast benefit to beings of the lower
realms, and the Prajna Paramita Heart Sutra is recited to affect their understanding that
both offenses and blessings have no host and that people and dharmas are empty, so
that they may come to realize the True Reality of all dharmas. Once again, the Rebirth
Mantra is recited, as we rely upon Amita Buddha to release light to anoint the crowns of
our heads and protect us. We pray that the six paths transform into the Pure Land, and
that all sentient creatures immediately be certified to the Ten Grounds.
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Next, we recite the Buddhaos

We conclude with the Three Refuges. All goodness gained throughout the day, from
beginning to end, is returned to the Triple Jewel of our own natures, and we vow that
the living beings throughout the Dharma Realm will all bring forth the unsurpassed
resolve and together perfect the wisdom of all Modes.
By National Master Yu Lin (died 1676)
of the Ching Dynasty
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cuongth. N ch¥%ng t a kvaétathiQni@dmmvan am, thi
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na La Tualam BvnQ( Vd Th ‘&g Chanh Giac). ¥y sao ching tall
c6thh quas vi cquantrng nfP€ t h

Ph " m 7ikhithag@ia khoa |- than nén nghiém chh , khéng MbTT, -
mi ng { ng ni m théng sut, rd rang tng tVhg, - y nén cha tam khéng dao
I ngsutt LFukhoa] c h dpkhik} t h Yodyt cN4ameNghip (than
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nimddongdt, r » r " ngno "t He okul§ohc l&vIE@m Nghip
s€t € h n/ikh/htp) hai hoa vi Tam Quan ( khéng, i trung).

TamChv ™ Tam Qu § nAm n'tmghik 3onvih vdy | _ tigkhomg
ch n| a, ma v tinh vi rd rang, cAng thiy s - “tc vdy |a t&m ta clng tam
Thanh €cfm_n g%l gi ao,c rhh@ w€w nrch€ Lém he€e k
vao khong gian. Co Wy i | *  cdarclyinglta phbi/h khdp Phéap Gii,
mc hg®ng nh€ hd khtng v

Khoa Cong Fhu Khuya

Ng€ tu hchhrénhcchethdngsutoanb vt n n gkhdad. c
N h ©/]sEthn gilp cho chiang ta kv g u” &iqitrorig@c tng tri. LY n_a,
| Yuc  b’3ng tiongt khoe |, ¢ h Yn g nhttdn thyir tip c. W khong,
mt k' hdi n\iclnhgjicothkh ilén trong ltc_tng ni m, khih tam b
tth loth, this q u § nng kh€ma thanhu ‘lc:€

Vao bl i séang sm, khi muon ¥h dnhvd ¢ h"€a nigklanlic tam chdng
tavh c, n y°n t on hcddy,CGrkb/an ginhtiQua bas °Falt ng h
ChiPrt mh Ltng Nghi°m TOm (BChi¥ ckith gn "Nyg h
nglcick hi ¢ h¥n g ny sinh céle a m kg, khih tam ching ta
nhanh ¢ btnh thond, @h nhbnva €tr cthhghMd by Nh€ L
TdhgDiu ChoOn Nhi: Ticlgmhignva B | ng. Lamtcm_ ngva

t nhién théng su vdy. K/JUhlanim Ch% Mm®i, ch¥% ogty c¢- |
r a tdm tfn cbl. Sau khi giac ngl’ ng thALY bi v i tHicl, ching tafip t c
t. ng Thap Chu:

1Ch% Nh@ HuBn Vehrmrgi: nkhi Lik@ahingt@ah t
chuyy Ph8p Lu®©n Nhe€e h.
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2)ChuTieuTaiKif "h€: Ngtan t€hn gtlarhlJh. Pramluan
c " ng totrth L€
3ChY% CloBfo nShh: " hkg WMkhirhitrong t ©m, c¢h¥n
trén NGi Phap Tanhvathudh Blo C! m.g L
4)Cha Cho§r  QuTiéu tr hoan toan nhng lo s ¢ h & ndH, hfu Phap Tanh
cotMhiihini | ©  p h @lkho g thamh cong td.
5)Chi Quyt ‘'nnh  Quang Mi fthanV cohgreyr:i, thQE L e m
19 tri hu th mthg cho chdng ta.
6)ChuD€c S€ OmSrhinth mthg L« iphhiglt ¢ " ng nh-€
| €u | y aHbo nguytbBn trong. LUc nay, antis g IX€u, | tbe
L'n hfu Ehing ta.
7)Cht Quan Am Linh @m: KhjJh pthAmdiuvi nkengnHoa cdk n ¢
Quan Ami cung Phap Gii vas linh c[m vo cung ¢h . Nh€ §nh ng
chi/psoimahdyconc h tomht om/lisom™ chi
8)Chu THIPht Di t T i: E raag b n nghi p méng lung m m t, nén pli tiéu
di tcacnghip c.tvthyki/p-tng npiriihigquang mi nh n
vfng nguyt sang ca chdng ta.
9)Chu Vang Sanh: Nghp ¢ a ching ta'vn la tnh, nén hy'vn g ° ¢ P&t Di
n" qWw&n xfio a Abh@g hinh Rag chiing ta&vang sanh Th
n, .
10)Cht Thin N Thién: La diu quan cao t nhHlg a i c[ L' « Wid[T trén.
Nh ng baichd nay cing nhau b thanh s di u d ng ¢ a Phap tanh, ki
cho ch¥%ng t a crddagayn .c hT-unyg nthécthdm oz L « L
diuquandonhnh ngbaimt ¢ h %, n hrbhcl IQala do' °ch b i
nhdEl tam quan nim  m~  t h ~ nah, Wirdikhts nchin - tcrva® cac fnh
g u 8§ nng,iné&@ ching ta hg them Bat Nha Tam Kinh. Kinh chth3ng vao tam
thWoYn khéng b i s tuyén b kh3n g nhlraag tuy t khong tri hu c6 thm G
L&.Ngaydt @g khilng clngjdnigjilcatrimghini? t h
hiWd nhién trong toan k¢, a n6i khong mt khong khac. Nhbiéncc Loan b
tr tuyt v~ Tancviérudfng. L €
THI ¢ m€i hai bai cha trén @ Md Toéng va mt bai kinh thyc HiWw Tong
cungh tr nhipthubhnhau-1y L - | "~ @ rghn g hi§hTam
B[o Long Thién, phcdo b n an, ba c6i, tamim Baqit t hg§i d©n an
t £ n g, c pih Ba mon thanh nh, thdp “al “rchiéu. PRn K} la K R
h ‘g, K]LJn ching ta nim Phd cfu tha ch ng. Khi ni m m t danh hiu Phd,
th i 1a bao hamti c[ cac danh hiu ¢ hd&® bR&6 s baogmh tr ¢ a
mtvinhiQQvashpnll ho " n to " natmhmiy ikdcnyg €
Ti/p Jlanim Migd4thh Ph HiQi. Khinim, n° n nqgufStnc § ce L
nguyn n°"y n hregalchinh mithuMa ludn phitham nkp nhn g4 L
nguyntr cthiigvaomitamnim, mifl il€vami h ~ nglk a dhang ta.
Kinh Hoa Nghiém c6 di thich VQM€i UrNguy n ¢ a B Tat Ph HiQ
trong pi¥n 40,chingtanénrchi Wduenthucvi T nghdorggar ™ n
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I i nguy n. KJ thac khéa Céng Phu Khuya 1a Tam Quy Y¢ §§ m thau cong
L. ¢t ng ni m cac bai chu cung bai kinha@ Md va Hwi tdng, Hu k/T thanh t
tanh Tam Bo ¢ a chdng ta. Chang ta khénfuc v a’yn quy€bén ngoai t
tanh¢ca ¢ h 2 n hY tm3gn hg.ghap mon_ a nHd tam € hid hi n hoan
t o" n. _cEBlbcchongtaling L' & Nhe€thgai T

Khéa Céng Phu Chéu

Khi chiQ xu ng, chdng ta nén nfp thu &l c[ cac vic thin | "Waguy L
hagwWTnh,.n n©g k€m oG lodfu v~  qlacgli L o

Th/n ° nhliclchiufithitng ki nh Ac. Kinh nay Khihchirg
tagiacngvQcinhvidiu y b8§o, c¢ h§rhbk. Bingtarchuyén c » i
cntrinimdanhhiuPrt | © n h ©n fiecrhoBgcho chiiggrsanh kh h
tamchan ngan, xa i th/]gi i Ta Ba c c k86 U] m° v upcdiChtl h L
hoan toan thanhrth. V i chtl Vang Sanh, ching tiicmong Pt A Dii n"- t
X o §u, lttr nghip c¢mge ¢ hvaldch ng raag ching ta qu "nit
€l ‘& vang sanh@th/]gi. i ¢, a Ngai.

Tuy nhién, fu tdm ca hanh gib t% loth  n ohth ibnghi p ¢ g€
khéng d gi tiéu tr L ‘&. Vi vdy ching ta ph n€lang "to b"ii vin
phat nguyn. Con nay phat tam, khéng vi tfu ,  dfhrguy ii clng chdng
sanh trongohap gii “nlg b B nQ L SamTam M€ hTam V Phd, nhan
sam hi nghip ¢ _tvd thty ki/p. V. i bai kK PR HiQ1 Thdp Nguy n thi
khwhrng s ©u x anlitbagy sth «nh ng th it ng ni m nay giap
ta nhdh ra Nh n /Jdung thong, i [ n Tam Muii.

Sauhaithi ki nh A _ Ba&mTanMenTam V Phd, ti/p JHThi
Thc M! ng $rhq cllu Jchgng sanh c6i Wninh. K i ni m Bat Nha
Tam Kinh, khih h hiW rhag t i v ckhdngcoch, nige " @hgp L
tr‘rng kh?t ndgh mrid¢o@Wivu QlThd g a cac Phap.

Mtfnnanm ch% V«ng SaRi, Amdng nl'€ ph-ng
t r “mhflikah ni mchangta, Bih | ¢ Ythanh Tn h  , gac chang hu
tinhligich n g/hThdp "a

K/ lanim danh hiu Pkd WEi _h€ c lcnvagdulthd ch ng. Ri
chang ta K thic Rag Tam Quy Y. Hic[ cacvicthin ¢ *c trdn€ngay, t
I'fu Uhcu i, nhdinhdl Qulguy vQt  tanh Tam Bo i n€ hg nguyn phap gii
ch¥%ng sanh’ngp ht§aqyien thng iri€V i hai th i tan § ng,
chingtakiddu Ng~ i Vi n", ‘dhfn&iattdm ngh Tamv ™~ ¢ 8§ ¢
Blo,chngngdd x®am Lni nh ¢€&ho ch&nh L

(Quxc S 3clLAhg Thanh Truvienfa h ntm 167 6)
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PRECEPTS AND SAMADHI: THE TRUE INCENSE
Giai [mh Chan H ng

»® A
jigd3ng zhUn xi Ung

WHEN THE TRUE INCENSE OF PRECEPTS AND SAMADHI IS LIT, IT SPREADS
THROUGHOUT THE UNIVERSE.

Gii ‘'mmh ChonPHH&hingXung Tragi °n The€
;e A A R M R L

jie¢ d3ng zhUn gj Ungthi®®m sh " ng

WE DISCIPLES, REVERENT AND SINCERE, BURN IT IN A GOLDEN CENSER.
Ch ¥%npg Kih Thanh NhitTY  Ki m L€ Ph- ng
B OF OE R BAAEEEXK

zhongd NDng qi §nre zah ® M g fahg¥s

INSTANTLY, IT MINGLES AND PERMEATES, SUDDENLY FILLING THE ENTIRE
TEN DIRECTIONS.

Khol[nh Khds Nhan Uan Tc Bih Man Thdp P h €hn g
A 4 &AL R R %
qg.ngybkn jybin " n m mUrmsc 2

IN THE PAST, YASODHARA AVOIDED DIFFICULTY, QUELLING A DISASTROUS
OBSTACLE.

TichNdDaDuMjnNth Ti °u _ngai Che

HHIR B K -

xiiy® shl mi n n"n xiUo zUi zh"ng
NAMO INCENSE CLOUD CANOPY BODHISATTVA, MAHASATTVA (3X)

Nam M! H¥€ehn(TavarHa Tax) B

B AT EEEFETE

nam- xi Ung pa¥sa mg hiUsa (3x)
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